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STEAM POT
MODEL:30CMSUSWC 28CMSUSWC

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:30CMSUSWC 28CMSUSWC

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

STEAM POT
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Symbol Symbol Description

Warning: To reduce the risk of injury, the user must read
the instructions manual carefully.

This symbol, placed before a safety comment, indicates a
kind of precaution, warning, or danger. Ignoring this

warning may lead to an accident. To reduce the risk of
injury, fire, or electrocution, please always follow the

recommendation shown below.

IMPORTANT SAFEGUARDS
Study, understand, and follow all instructions before operating this
device. Failure to heed these markings may result in personal
injury and/ or property damage.

1.Do not exceed rated capacity.

2.Inspect before every use; do not use if parts are loose, bent, rusted, or
damaged.

3.No alterations shall be made to this product.

4.This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this
item. All persons not involved in the loading process must stand clear of
the Steamer Pot. Keep children away. Children must not be allowed in the
work area.

5.Avoid working alone. If an accident happens, an assistant can bring help.

6.Keep the work area clean and well-lit. Cluttered and dark areas invite
injuries. Dress properly.

7.Stay alert. Watch what you are doing, and use common sense. Do not
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use any Steamer Pot when you are tired.

8.Do not use the Steamer Pot if under the influence of alcohol or drugs.
Read warning labels on prescriptions to determine if your judgment or
reflexes are impaired while taking drugs. If there is any doubt, do not use
the cargo bar.

9.The warnings, cautions, and instructions discussed in this instruction
manual cannot cover all possible conditions and situations that may occur.
It must be understood by the operator that common sense and caution are
factors that cannot be built into this product but must be supplied by the
operator.

WARNING:

THE MANUFACTURER AND/OR DISTRIBUTOR HAS PROVIDED THE
PARTS LIST AND ASSEMBLY DIAGRAM IN THIS MANUALAS A
REFERENCE TOOL ONLY. NEITHER THE MANUFACTURER NOR
DISTRIBUTOR MAKES ANY REPRESENTATION OR WARRANTY OF
ANY KIND TO THE BUYER THAT HE OR SHE IS QUALIFIED TO MAKE
ANY REPAIRS TO THE PRODUCT OR THAT HE OR SHE IS QUALIFIED
TO REPLACE ANY PARTS OF THE PRODUCT. IN FACT, THE
MANUFACTURER AND/OR DISTRIBUTOR EXPRESSLY STATES THAT
ALL REPAIRS AND PARTS REPLACEMENTS SHOULD BE
UNDERTAKEN BY CERTIFIED AND LICENSED TECHNICIANS AND
NOT BY THE BUYER. THE BUYER ASSUMES ALL RISK AND LIABILITY
ARISING OUT OF HIS OR HER REPAIRS TO THE ORIGINAL PRODUCT
OR REPLACEMENT PARTS THERETO OR ARISING OUT OF HIS OR
HER INSTALLATION OF REPLACEMENT PARTS THERETO.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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Model number Dimensions metallic material

28CMSUSWC ф28cm 304

30CMSUSWC Ф30cm 304

>>User Manual
Before use
·Open the product packaging and confirm if the product is intact or
damaged. Before first use, it is recommended to moisten with detergent
and clean once, then rinse with warm water and dry both inside and
outside before use.

In use
·Try to avoid prolonged contact with strong acid and alkali foods during use.
To prevent scratches during use, please avoid using sharp tools on the
product.

After use
After each use, please use a soft cloth or sponge with a cleaning agent and
clean with warm water to ensure that there is no food residue. Place it in a
ventilated area to dry or wipe dry.

Installation of glass cover nail beads

①String the small accessories
onto the screws in the order
shown in the left figure

file:///F:/Youdao/Dict/8.8.0.0/resultui/html/index.html
file:///F:/Youdao/Dict/8.8.0.0/resultui/html/index.html
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②Thread the threaded screws
from the inside of the pot cover
into the installation hole for the
nail beads on the pot cover

③Place a stainless steel cover
above the screw

④After installing the nail
beads, tighten them to
complete the installation
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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NOUS  POUVONS

MODÈLE :  30CMSUSWC  28CMSUSWC

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.
« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  

qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

MODÈLE :  30CMSUSWC  28CMSUSWC

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  
clairement  notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  
que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  
mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

NOUS  POUVONS

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­
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MESURES  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

Symbole

recommandation  présentée  ci­dessous.

Description  du  symbole

Étudiez,  comprenez  et  suivez  toutes  les  instructions  avant  d'utiliser  cet  appareil.

4.  Ce  produit  n'est  pas  un  jouet.  Ne  laissez  pas  les  enfants  jouer  avec  ou  à  proximité  de  ce  produit.

article.  Toutes  les  personnes  non  impliquées  dans  le  processus  de  chargement  doivent  se  tenir  à  l'écart

le  cuiseur  vapeur.  Gardez  les  enfants  à  l'écart.  Les  enfants  ne  doivent  pas  être  autorisés  à  entrer  dans  le

avertissement  peut  entraîner  un  accident.  Pour  réduire  le  risque

endommagé.

7.  Restez  vigilant.  Faites  attention  à  ce  que  vous  faites  et  faites  preuve  de  bon  sens.

3.  Aucune  modification  ne  doit  être  apportée  à  ce  produit.

blessure,  incendie  ou  électrocution,  veuillez  toujours  suivre  les

1.  Ne  pas  dépasser  la  capacité  nominale.

Ce  symbole,  placé  avant  un  commentaire  de  sécurité,  indique  une

6.  Gardez  la  zone  de  travail  propre  et  bien  éclairée.  Les  zones  encombrées  et  sombres  invitent

blessures.  Habillez­vous  correctement.

sorte  de  précaution,  d'avertissement  ou  de  danger.  Ignorer  cela

2.  Inspectez  avant  chaque  utilisation ;  n'utilisez  pas  si  les  pièces  sont  desserrées,  pliées,  rouillées  ou

appareil.  Le  non­respect  de  ces  marquages  peut  entraîner  des  blessures  corporelles.

Avertissement :  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire

zone  de  travail.

5.  Évitez  de  travailler  seul.  En  cas  d'accident,  un  assistant  peut  vous  porter  secours.

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

blessures  et/ou  dommages  matériels.

­  2  ­
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CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS.

utilisez  n'importe  quel  cuiseur  vapeur  lorsque  vous  êtes  fatigué.

LE  DISTRIBUTEUR  NE  FAIT  AUCUNE  REPRÉSENTATION  OU  GARANTIE

OUTIL  DE  RÉFÉRENCE  UNIQUEMENT.  NI  LE  FABRICANT  NI

8.  N'utilisez  pas  le  cuiseur  vapeur  si  vous  êtes  sous  l'influence  de  l'alcool  ou  de  drogues.

TOUTE  SORTE  À  L'ACHETEUR  QU'IL  OU  ELLE  EST  QUALIFIÉ  POUR  FAIRE

SON  INSTALLATION  DE  PIÈCES  DE  RECHANGE  ASSOCIÉES.

LE  FABRICANT  ET/OU  LE  DISTRIBUTEUR  A  FOURNI  LA

DÉCOULANT  DE  SES  RÉPARATIONS  AU  PRODUIT  ORIGINAL

OU  DES  PIÈCES  DE  RECHANGE  ASSOCIÉES  OU  DÉCOULANT  DE  SON  OU

LISTE  DES  PIÈCES  ET  SCHÉMA  DE  MONTAGE  DANS  CE  MANUEL  À  TITRE  INDICATIF

EFFECTUÉ  PAR  DES  TECHNICIENS  CERTIFIÉS  ET  AGRÉÉS  ET

L'opérateur  doit  comprendre  que  le  bon  sens  et  la  prudence  sont  des  facteurs  qui  ne  peuvent  

pas  être  intégrés  à  ce  produit  mais  doivent  être  fournis  par  le

opérateur.AVERTISSEMENT :

PAS  PAR  L'ACHETEUR.  L'ACHETEUR  ASSUME  TOUS  LES  RISQUES  ET  RESPONSABILITÉS

TOUTE  RÉPARATION  DU  PRODUIT  OU  QU'IL  OU  ELLE  EST  QUALIFIÉ  POUR  REMPLACER  TOUTE  

PIÈCE  DU  PRODUIT.  EN  FAIT,  LE  FABRICANT  ET/OU  LE  DISTRIBUTEUR  DÉCLARE  

EXPRESSÉMENT  QUE

Lisez  les  avertissements  figurant  sur  les  ordonnances  pour  déterminer  si  votre  jugement  ou  vos  

réflexes  sont  altérés  lorsque  vous  prenez  des  médicaments.  En  cas  de  doute,  n'utilisez  pas  la  

barre  de  chargement.

9.  Les  avertissements,  précautions  et  instructions  décrits  dans  ce  manuel  d’instructions  ne  

peuvent  pas  couvrir  toutes  les  conditions  et  situations  possibles  qui  peuvent  se  produire.

TOUTES  LES  RÉPARATIONS  ET  LES  REMPLACEMENTS  DE  PIÈCES  DOIVENT  ÊTRE

­  3  ­
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Pose  de  perles  de  clous  pour  la  couverture  en  verre

>>Manuel  d'utilisation

Numéro  de  modèle

montré  dans  la  figure  de  gauche

304

Dimensions

Avant  utilisation

Pour  éviter  les  rayures  pendant  l'utilisation,  évitez  d'utiliser  des  outils  tranchants  sur  le

produit.

Après  utilisation

304

Utilisé

�Enfilez  les  petits  accessoires

∙Essayez  d’éviter  tout  contact  prolongé  avec  des  aliments  fortement  acides  et  alcalins  pendant  l’utilisation.

30CMSUSWC

sur  les  vis  dans  l'ordre

et  nettoyez  une  fois,  puis  rincez  à  l'eau  tiède  et  séchez  l'intérieur  et

28  cm

endroit  aéré  pour  sécher  ou  essuyer.

F30cm

à  l'extérieur  avant  utilisation.

∙Ouvrez  l'emballage  du  produit  et  vérifiez  si  le  produit  est  intact  ou

matériau  métallique

Après  chaque  utilisation,  veuillez  utiliser  un  chiffon  doux  ou  une  éponge  avec  un  produit  nettoyant  et
nettoyer  à  l'eau  tiède  pour  s'assurer  qu'il  n'y  a  pas  de  résidus  alimentaires.  Placez­le  dans  un

28CMSUSWC

endommagé.  Avant  la  première  utilisation,  il  est  recommandé  d'humidifier  avec  un  détergent

­  4  ­
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�Placez  un  couvercle  en  acier  inoxydable  

au­dessus  de  la  vis

�Après  avoir  installé  les  clous,  

serrez­les  pour  terminer  

l'installation

perles  à  clous  sur  le  couvercle  du  pot

�Vissez  les  vis  filetées  de  l'intérieur  du  

couvercle  du  pot  dans  le  trou  d'installation  
pour  le

Machine Translated by Google



REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

Mainzer  Landstr.69,

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  
Limited  Bureau  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Francfort­sur­le­Main.

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australie

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

­  6  ­
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MODELL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  

Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  notwendigerweise  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  
Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

WIR  KÖNNEN

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

MODELL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

-  1  -

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

WIR  KÖNNEN

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Machine Translated by Google



-  2  -

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Verletzungen  und/oder  Sachschäden.

Symbol

Empfehlung  unten  gezeigt.

4.  Dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  mit  oder  in  der  Nähe  dieses

Alle  Personen,  die  nicht  am  Ladevorgang  beteiligt  sind,  müssen  sich  von  der  Ladestelle  fernhalten.

Symbol  Beschreibung

Lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  verstehen  Sie  sie  und  befolgen  Sie  sie,  bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.

Warnung  kann  zu  einem  Unfall  führen.  Um  das  Risiko  von

beschädigt.

den  Dampftopf.  Halten  Sie  Kinder  fern.  Kinder  dürfen  nicht  in  den

7.  Bleiben  Sie  wachsam.  Achten  Sie  darauf,  was  Sie  tun,  und  verwenden  Sie  Ihren  gesunden  Menschenverstand.

3.  An  diesem  Produkt  dürfen  keine  Änderungen  vorgenommen  werden.

Verletzungen,  Feuer  oder  Stromschlag,  befolgen  Sie  bitte  immer  die

Dieses  Symbol  vor  einem  Sicherheitshinweis  weist  auf  eine

1.  Nennkapazität  nicht  überschreiten.

Art  von  Vorsicht,  Warnung  oder  Gefahr.  Das  Ignorieren  dieser

2.  Vor  jedem  Gebrauch  überprüfen;  nicht  verwenden,  wenn  Teile  lose,  verbogen,  verrostet  oder

6.Halten  Sie  den  Arbeitsbereich  sauber  und  gut  beleuchtet.  Unordentliche  und  dunkle  Bereiche  laden  ein

Verletzungen.  Kleiden  Sie  sich  angemessen.

Gerät.  Die  Nichtbeachtung  dieser  Hinweise  kann  zu  Verletzungen  führen.

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer

Arbeitsbereich.

5.  Vermeiden  Sie  es,  alleine  zu  arbeiten.  Wenn  ein  Unfall  passiert,  kann  ein  Assistent  Hilfe  bringen.

WICHTIGE  SICHERHEITSHINWEISE

Machine Translated by Google
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9.Die  in  dieser  Bedienungsanleitung  enthaltenen  Warnungen,  Vorsichtsmaßnahmen  und  Anweisungen  

können  nicht  alle  möglichen  Bedingungen  und  Situationen  abdecken,  die  auftreten  können.

NUR  REFERENZWERKZEUG.  WEDER  DER  HERSTELLER  NOCH

Verwenden  Sie  einen  Dampftopf,  wenn  Sie  müde  sind.

DER  VERTRIEBSPARTNER  GIBT  KEINE  ZUSICHERUNGEN  ODER  GARANTIEN  FÜR

ALLE  REPARATUREN  UND  TEILEAUSTAUSCH  MÜSSEN

IHR  EINBAU  VON  ERSATZTEILEN  DAFÜR.

8.  Verwenden  Sie  den  Dampftopf  nicht,  wenn  Sie  unter  Alkohol-  oder  Drogeneinfluss  stehen.

JEGLICHE  ART  AN  DEN  KÄUFER,  FÜR  DEREN  ENTSCHEIDUNG  ER  QUALIFIZIERT  IST

DER  HERSTELLER  UND/ODER  VERTRIEBSPARTNER  HAT  DIE

ENTSTEHEN  AUS  SEINER  ODER  IHRER  REPARATUR  AM  ORIGINALPRODUKT

ODER  ERSATZTEILE  DAZU  ODER  AUS  SEINER  ODER

TEILELISTE  UND  MONTAGEPLAN  IN  DIESEM  HANDBUCH  ALS

Der  Bediener  muss  verstehen,  dass  gesunder  Menschenverstand  und  Vorsicht  Faktoren  sind,  die  

nicht  in  dieses  Produkt  eingebaut  werden  können,  sondern  vom

DURCHGEFÜHRT  VON  ZERTIFIZIERTEN  UND  LIZENZIERTEN  TECHNIKER  UND

Betreiber.WARNUNG:

NICHT  DURCH  DEN  KÄUFER.  DER  KÄUFER  ÜBERNIMMT  ALLE  RISIKEN  UND  HAFTUNG

JEGLICHE  REPARATUREN  AM  PRODUKT  ODER  DASS  ER  ODER  SIE  QUALIFIZIERT  IST,  TEILE  

DES  PRODUKTS  ZU  ERSETZEN.  DER  HERSTELLER  UND/ODER  

VERTRIEBSPARTNER  ERKLÄRT  AUSDRÜCKLICH,  DASS

Lesen  Sie  die  Warnhinweise  auf  Rezepten,  um  festzustellen,  ob  Ihr  Urteilsvermögen  oder  Ihre  Reflexe  

bei  der  Einnahme  von  Medikamenten  beeinträchtigt  sind.  Wenn  Zweifel  bestehen,  verwenden  Sie  die  

Cargo  Bar  nicht.

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF.

Machine Translated by Google



Installation  von  Glasabdeckungs-Nagelperlen

>>Benutzerhandbuch

28CMSUSWC

304

Modellnummer

beschädigt.  Vor  dem  ersten  Gebrauch  wird  empfohlen,  mit  Reinigungsmittel  zu  befeuchten

Um  Kratzer  während  des  Gebrauchs  zu  vermeiden,  vermeiden  Sie  bitte  den  Einsatz  scharfer  Werkzeuge

Produkt.

Maße

Vor  der  Verwendung

304

Im  Einsatz

Nach  dem  Gebrauch

ÿFädeln  Sie  die  kleinen  Accessoires  auf

·  Versuchen  Sie,  während  des  Gebrauchs  längeren  Kontakt  mit  stark  säurehaltigen  und  alkalischen  Lebensmitteln  zu  vermeiden.

30CMSUWC

auf  die  Schrauben  in  der  Reihenfolge

siehe  linke  Abbildung

ÿ28cm

und  einmal  reinigen,  dann  mit  warmem  Wasser  abspülen  und  innen  und  außen  trocknen.

F30cm

Vor  Gebrauch  im  Freien.

belüfteten  Bereich  zum  Trocknen  oder  Trockenwischen  verwenden.

·Öffnen  Sie  die  Produktverpackung  und  prüfen  Sie,  ob  das  Produkt  intakt  ist  oder

metallisches  Material

Nach  jedem  Gebrauch  verwenden  Sie  bitte  ein  weiches  Tuch  oder  einen  Schwamm  mit  Reinigungsmittel  und

mit  warmem  Wasser  reinigen,  um  sicherzustellen,  dass  keine  Speisereste  vorhanden  sind.  Legen  Sie  es  in  einen

-  4  -

Machine Translated by Google

file:///F:/Youdao/Dict/8.8.0.0/resultui/html/index.html
file:///F:/Youdao/Dict/8.8.0.0/resultui/html/index.html


-  5  -

ÿLegen  Sie  eine  Edelstahlabdeckung  

über  die  Schraube

ÿNach  der  Installation  der  

Nagelperlen  ziehen  Sie  sie  

fest,  um  die  Installation  abzuschließen

Nagelperlen  auf  den  Topfdeckel

ÿFühren  Sie  die  Gewindeschrauben  

von  der  Innenseite  des  Topfdeckels  in  

die  Montagebohrung  für  den

Machine Translated by Google



UK  REP

Vertreter  der  EG

-  6  -

E-CrossStu  GmbH

60329  Frankfurt  am  Main.

Mainzer  Landstr.69,  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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POSSIAMO
MODELLO:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

MODELLO:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

POSSIAMO

-  1  -
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Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere

dispositivo.  La  mancata  osservanza  di  queste  indicazioni  può  comportare  danni  personali

articolo.  Tutte  le  persone  non  coinvolte  nel  processo  di  caricamento  devono  tenersi  lontane

la  pentola  a  vapore.  Tenere  i  bambini  lontani.  I  bambini  non  devono  essere  ammessi  nella

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

lesioni  e/o  danni  alla  proprietà.

area  di  lavoro.

5.  Evita  di  lavorare  da  solo.  Se  si  verifica  un  incidente,  un  assistente  può  portare  aiuto.

1.  Non  superare  la  capacità  nominale.

6.  Mantieni  l'area  di  lavoro  pulita  e  ben  illuminata.  Le  aree  disordinate  e  buie  invitano

Questo  simbolo,  posto  prima  di  un  commento  di  sicurezza,  indica  un

lesioni.  Vestirsi  in  modo  appropriato.

tipo  di  precauzione,  avvertimento  o  pericolo.  Ignorando  questo

2.  Ispezionare  prima  di  ogni  utilizzo;  non  utilizzare  se  le  parti  sono  allentate,  piegate,  arrugginite  o

avviso  può  causare  un  incidente.  Per  ridurre  il  rischio  di

danneggiato.

7.  Resta  vigile.  Guarda  cosa  stai  facendo  e  usa  il  buon  senso.  Non

lesioni,  incendi  o  folgorazioni,  seguire  sempre  le  istruzioni

3.  Non  è  consentito  apportare  modifiche  al  prodotto.

Simbolo

raccomandazione  mostrata  di  seguito.

4.  Questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non  permettere  ai  bambini  di  giocare  con  o  vicino  a  questo

Studiare,  comprendere  e  seguire  tutte  le  istruzioni  prima  di  utilizzare  questo

Descrizione  del  simbolo

IMPORTANTI  MISURE  DI  SICUREZZA

Machine Translated by Google
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Leggi  le  etichette  di  avvertenza  sulle  prescrizioni  per  determinare  se  il  tuo  giudizio  o  i  tuoi  riflessi  sono  

compromessi  durante  l'assunzione  di  farmaci.  In  caso  di  dubbi,  non  utilizzare  la  barra  di  carico.

QUALSIASI  RIPARAZIONE  AL  PRODOTTO  O  CHE  LUI  O  LEI  SIA  QUALIFICATO  

PER  SOSTITUIRE  QUALSIASI  PARTE  DEL  PRODOTTO.  IN  EFFETTI,  

IL  PRODUTTORE  E/O  IL  DISTRIBUTORE  DICHIARA  ESPRESSAMENTE  CHE

9.  Le  avvertenze,  le  precauzioni  e  le  istruzioni  contenute  nel  presente  manuale  di  istruzioni  non  

possono  coprire  tutte  le  possibili  condizioni  e  situazioni  che  potrebbero  verificarsi.

TUTTE  LE  RIPARAZIONI  E  LE  SOSTITUZIONI  DELLE  PARTI  DEVONO  ESSERE

INTRAPRESO  DA  TECNICI  CERTIFICATI  E  AUTORIZZATI  E

L'operatore  deve  comprendere  che  il  buon  senso  e  la  cautela  sono  fattori  che  non  possono  essere  

incorporati  in  questo  prodotto,  ma  devono  essere  forniti  dall'

operatore.ATTENZIONE:

NON  DA  PARTE  DELL'ACQUIRENTE.  L'ACQUIRENTE  SI  ASSUME  TUTTI  I  RISCHI  E  LE  RESPONSABILITÀ

IL  PRODUTTORE  E/O  IL  DISTRIBUTORE  HANNO  FORNITO  IL

DERIVANTE  DALLE  SUE  RIPARAZIONI  AL  PRODOTTO  ORIGINALE

ELENCO  DELLE  PARTI  E  SCHEMA  DI  MONTAGGIO  IN  QUESTO  MANUALE  COME

O  PARTI  DI  RICAMBIO  DEGLI  STESSI  O  DERIVANTI  DAL  SUO  O

quando  sei  stanco,  usa  una  qualsiasi  pentola  per  la  cottura  a  vapore.

SOLO  STRUMENTO  DI  RIFERIMENTO.  NÉ  IL  PRODUTTORE  NÉ

IL  DISTRIBUTORE  NON  FORNISCE  ALCUNA  DICHIARAZIONE  O  GARANZIA  DI

LA  SUA  INSTALLAZIONE  DI  PARTI  DI  RICAMBIO.

QUALSIASI  TIPO  DI  OFFERTA  ALL'ACQUIRENTE  CHE  LUI  O  LEI  È  QUALIFICATO  A  FARE

8.  Non  utilizzare  la  vaporiera  se  si  è  sotto  l'effetto  di  alcol  o  droghe.

CONSERVARE  QUESTE  ISTRUZIONI.

Machine Translated by Google



Installazione  di  chiodi  per  copertura  in  vetro

>>Manuale  utente

materiale  metallico

·Aprire  la  confezione  del  prodotto  e  verificare  se  il  prodotto  è  integro  o

prodotto.

Dopo  l'uso

28CMSUSWC

danneggiati.  Prima  del  primo  utilizzo,  si  consiglia  di  inumidire  con  detersivo

Dopo  ogni  utilizzo,  utilizzare  un  panno  morbido  o  una  spugna  con  un  detergente  e

pulire  con  acqua  calda  per  assicurarsi  che  non  vi  siano  residui  di  cibo.  Metterlo  in  un

e  pulire  una  volta,  quindi  risciacquare  con  acqua  tiepida  e  asciugare  sia  all'interno  che

areata  per  asciugare  o  asciugare.

Dimensioni:  28cm

F30cm

all'esterno  prima  dell'uso.

304

In  uso

ÿInfilare  i  piccoli  accessori

30CMSUSWC

·Evitare  il  contatto  prolungato  con  alimenti  fortemente  acidi  e  alcalini  durante  l'uso.

sulle  viti  nell'ordine

Numero  di  modello

304

Per  evitare  graffi  durante  l'uso,  evitare  di  utilizzare  utensili  affilati  sul

mostrato  nella  figura  a  sinistra

Prima  dell'uso

Dimensioni

-  4  -
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ÿPosizionare  una  copertura  in  acciaio  

inossidabile  sopra  la  vite

ÿDopo  aver  installato  le  perle  

dei  chiodi,  stringerle  per  

completare  l'installazione

perline  di  chiodo  sul  coperchio  della  pentola

ÿAvvitare  le  viti  filettate  dall'interno  del  

coperchio  della  pentola  nel  foro  di  

installazione  per  il

Machine Translated by Google



Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

E-CrossStu  GmbH

Magonza  Landstr.69,

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Francoforte  sul  Meno.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australia

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

-  6  -
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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PODEMOS
MODELO:  30CMSUSWC  28CMSUSWC

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Machine Translated by Google
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

MODELO:  30CMSUSWC  28CMSUSWC

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

PODEMOS

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

­  1  ­
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MEDIDAS  DE  SEGURIDAD  IMPORTANTES

lesiones,  incendio  o  electrocución,  siga  siempre  las

1.No  exceda  la  capacidad  nominal.

Este  símbolo,  colocado  antes  de  un  comentario  de  seguridad,  indica  una

6.  Mantenga  el  área  de  trabajo  limpia  y  bien  iluminada.  Las  áreas  desordenadas  y  oscuras  invitan

lesiones.  Vístase  apropiadamente.

tipo  de  precaución,  advertencia  o  peligro.  Ignorar  esto

2.  Inspeccione  antes  de  cada  uso;  no  lo  use  si  las  piezas  están  sueltas,  dobladas,  oxidadas  o

dispositivo.  El  incumplimiento  de  estas  marcas  puede  provocar  lesiones  personales.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer

Área  de  trabajo.

5.  Evite  trabajar  solo.  Si  ocurre  un  accidente,  un  asistente  puede  brindarle  ayuda.

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

lesiones  y/o  daños  a  la  propiedad.

Símbolo

Recomendación  que  se  muestra  a  continuación.

Descripción  del  símbolo

Estudie,  comprenda  y  siga  todas  las  instrucciones  antes  de  operar  este

4.  Este  producto  no  es  un  juguete.  No  permita  que  los  niños  jueguen  con  él  o  cerca  de  él.

Artículo.  Todas  las  personas  que  no  estén  involucradas  en  el  proceso  de  carga  deben  mantenerse  alejadas

la  olla  de  vapor.  Mantenga  a  los  niños  alejados.  No  se  debe  permitir  que  los  niños  entren  en  la  olla  de  vapor.

Advertencia:  puede  provocar  un  accidente.  Para  reducir  el  riesgo  de

dañado.

7.  Manténgase  alerta.  Preste  atención  a  lo  que  hace  y  use  el  sentido  común.  No

3.  No  se  realizarán  modificaciones  a  este  producto.

­  2  ­
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GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES.

REALIZADO  POR  TÉCNICOS  CERTIFICADOS  Y  LICENCIADOS  Y

O  PIEZAS  DE  REPUESTO  PARA  EL  MISMO  O  QUE  SURJAN  DE  SU  O

El  operador  debe  comprender  que  el  sentido  común  y  la  precaución  son  factores  que  no  

pueden  incorporarse  en  este  producto,  sino  que  deben  ser  suministrados  por  el  usuario.

operador.ADVERTENCIA:

Lea  las  etiquetas  de  advertencia  de  los  medicamentos  para  determinar  si  su  juicio  o  sus  

reflejos  se  ven  afectados  al  tomarlos.  Si  tiene  alguna  duda,  no  utilice  la  barra  de  carga.

CUALQUIER  REPARACIÓN  DEL  PRODUCTO  O  QUE  ESTÉ  CALIFICADO  PARA  REEMPLAZAR  

CUALQUIER  PIEZA  DEL  PRODUCTO.  DE  HECHO,  EL  FABRICANTE  Y/O  

DISTRIBUIDOR  DECLARAN  EXPRESAMENTE  QUE

NO  POR  PARTE  DEL  COMPRADOR.  EL  COMPRADOR  ASUME  TODO  EL  RIESGO  Y  RESPONSABILIDAD

9.  Las  advertencias,  precauciones  e  instrucciones  analizadas  en  este  manual  de  instrucciones  

no  pueden  cubrir  todas  las  posibles  condiciones  y  situaciones  que  puedan  ocurrir.

TODAS  LAS  REPARACIONES  Y  REEMPLAZOS  DE  PIEZAS  DEBEN  SER

Usa  cualquier  olla  vaporera  cuando  estés  cansado.

HERRAMIENTA  DE  REFERENCIA  SOLAMENTE.  NI  EL  FABRICANTE  NI

EL  DISTRIBUIDOR  HACE  CUALQUIER  REPRESENTACIÓN  O  GARANTÍA  DE

SU  INSTALACIÓN  DE  PIEZAS  DE  REPUESTO.

8.  No  utilice  la  olla  vaporera  si  se  encuentra  bajo  la  influencia  del  alcohol  o  drogas.

CUALQUIER  TIPO  DE  COMPRADOR  QUE  ÉL  O  ELLA  ESTÉ  CALIFICADO  PARA  HACER

EL  FABRICANTE  Y/O  DISTRIBUIDOR  HA  PROPORCIONADO  LA

QUE  SURJAN  DE  SUS  REPARACIONES  AL  PRODUCTO  ORIGINAL

LISTA  DE  PIEZAS  Y  DIAGRAMA  DE  MONTAJE  EN  ESTE  MANUAL  COMO

­  3  ­
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>>Manual  del  usuario

Instalación  de  clavos  para  cubrir  vidrios

y  limpiar  una  vez,  luego  enjuagar  con  agua  tibia  y  secar  tanto  por  dentro  como  por  fuera.

∙Intente  evitar  el  contacto  prolongado  con  alimentos  fuertemente  ácidos  y  alcalinos  durante  su  uso.

Área  ventilada  para  secar  o  secar  con  un  paño.

28  cm

sobre  los  tornillos  en  el  orden

F30cm

material  metálico

∙Abra  el  embalaje  del  producto  y  confirme  si  el  producto  está  intacto  o

exterior  antes  de  usar.

Después  de  cada  uso,  utilice  un  paño  suave  o  una  esponja  con  un  agente  de  limpieza  y

28CMSUS  WC

dañado.  Antes  del  primer  uso,  se  recomienda  humedecerlo  con  detergente.

Limpiar  con  agua  tibia  para  asegurarse  de  que  no  queden  restos  de  comida.  Colocar  en  un

Número  de  modelo

304

Para  evitar  rayones  durante  el  uso,  evite  utilizar  herramientas  afiladas  en  el

se  muestra  en  la  figura  de  la  izquierda

Dimensiones

Antes  de  usar

producto.

Después  del  uso

304

En  uso

�Ensarte  los  pequeños  accesorios

30CMSUS  WC

­  4  ­
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Clava  cuentas  en  la  tapa  de  la  olla

�Después  de  instalar  las  

perlas  de  los  clavos,  

apriételas  para  completar  la  instalación.

�Coloque  una  cubierta  de  acero  
inoxidable  sobre  el  tornillo.

�Enrosque  los  tornillos  roscados  

desde  el  interior  de  la  tapa  de  la  olla  en  
el  orificio  de  instalación.

Machine Translated by Google



REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

Mainzer  Landstraße  69,

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  A  LA  DIRECCIÓN  DE  YH  

Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Fráncfort  del  Meno.

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australia

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

­  6  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

MOŻEMY

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

MODEL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

MOŻEMY

Machine Translated by Google



WAŻNE  ZABEZPIECZENIA

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

obrażenia  ciała  i/lub  uszkodzenie  mienia.

Symbol

Zalecenia  pokazano  poniżej.

4.  Ten  produkt  nie  jest  zabawką.  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  nim  ani  przebywać  w  jego  pobliżu.

element.  Wszystkie  osoby  niebiorące  udziału  w  procesie  załadunku  muszą  trzymać  się  z  dala

Opis  symbolu

Przed  przystąpieniem  do  użytkowania  urządzenia  należy  zapoznać  się  ze  wszystkimi  instrukcjami,  zrozumieć  je  i  postępować  zgodnie  z  nimi.

ostrzeżenie  może  doprowadzić  do  wypadku.  Aby  zmniejszyć  ryzyko

uszkodzony.

Garnek  do  gotowania  na  parze.  Trzymaj  dzieci  z  daleka.  Dzieciom  nie  wolno  wchodzić  do

7.  Zachowaj  czujność.  Uważaj,  co  robisz  i  kieruj  się  zdrowym  rozsądkiem.  Nie

3.  W  tym  produkcie  nie  wolno  dokonywać  żadnych  zmian.

obrażeń,  pożaru  lub  porażenia  prądem,  zawsze  postępuj  zgodnie  z

Ten  symbol  umieszczony  przed  komentarzem  dotyczącym  bezpieczeństwa  oznacza,

1.  Nie  przekraczać  znamionowej  nośności.

rodzaj  ostrożności,  ostrzeżenia  lub  niebezpieczeństwa.  Ignorowanie  tego

2.  Przed  każdym  użyciem  sprawdź,  nie  używaj,  jeśli  części  są  luźne,  wygięte,  zardzewiałe  lub

6.  Utrzymuj  miejsce  pracy  w  czystości  i  dobrym  oświetleniu.  Zagracone  i  ciemne  obszary  zapraszają

obrażenia.  Ubierz  się  odpowiednio.

urządzenia.  Nieprzestrzeganie  tych  oznaczeń  może  skutkować  osobistym

Ostrzeżenie:  Aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

obszar  roboczy.

5.  Unikaj  pracy  w  pojedynkę.  Jeśli  zdarzy  się  wypadek,  pomocnik  może  przyjść  z  pomocą.

-  2  -
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ZACHOWAJ  TE  INSTRUKCJE.

9.  Ostrzeżenia,  uwagi  i  instrukcje  zawarte  w  niniejszej  instrukcji  obsługi  nie  mogą  objąć  
wszystkich  możliwych  warunków  i  sytuacji,  jakie  mogą  wystąpić.

TYLKO  NARZĘDZIE  REFERENCYJNE.  ANI  PRODUCENT,  ANI

użyj  dowolnego  garnka  do  gotowania  na  parze,  gdy  będziesz  zmęczony.

DYSTRYBUTOR  NIE  SKŁADA  ŻADNYCH  OŚWIADCZEŃ  ANI  GWARANCJI

WSZYSTKIE  NAPRAWY  I  WYMIANY  CZĘŚCI  POWINNY  BYĆ

INSTALACJA  CZĘŚCI  ZAMIENNYCH.

8.  Nie  używaj  urządzenia  do  gotowania  na  parze,  jeśli  jesteś  pod  wpływem  alkoholu  lub  narkotyków.

WSZELKIEGO  RODZAJU  DLA  KUPUJĄCEGO,  KTÓRY  JEST  ON  UPRAWNIONY  DO  ZŁOŻENIA

PRODUCENT  I/LUB  DYSTRYBUTOR  DOSTARCZYŁ

ZWIĄZANE  Z  NAPRAWĄ  ORYGINALNEGO  PRODUKTU
LUB  CZĘŚCI  ZAMIENNYCH  LUB  WYNIKAJĄCE  Z  JEGO  LUB

LISTA  CZĘŚCI  I  SCHEMAT  MONTAŻU  W  TEJ  INSTRUKCJI  JAKO

Operator  musi  zrozumieć,  że  zdrowy  rozsądek  i  ostrożność  to  czynniki,  których  nie  
można  wbudować  w  ten  produkt,  lecz  które  muszą  zostać  dostarczone  przez  użytkownika.

PRZEPROWADZONE  PRZEZ  CERTYFIKOWANYCH  I  LICENCJONOWANYCH  TECHNIKÓW  I

operator.OSTRZEŻENIE:

NIE  PRZEZ  KUPUJĄCEGO.  KUPUJĄCY  PRZYJMUJE  NA  SIEBIE  CAŁE  RYZYKO  I  ODPOWIEDZIALNOŚĆ

JAKICHKOLWIEK  NAPRAW  PRODUKTU  LUB  ŻE  JEST  ON/ONA  UPRAWNIONY/A  DO  WYMIANY  JAKICHKOLWIEK  

CZĘŚCI  PRODUKTU.  W  RZECZYWISTOŚCI  PRODUCENT  I/LUB  DYSTRYBUTOR  WYRAŹNIE  

OŚWIADCZA,  ŻE

Przeczytaj  ostrzeżenia  na  receptach,  aby  ustalić,  czy  Twój  osąd  lub  odruchy  są  
upośledzone  podczas  przyjmowania  leków.  Jeśli  masz  jakiekolwiek  wątpliwości,  nie  
używaj  drążka  bagażowego.

-  3  -
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Montaż  szklanych  koralików  na  paznokcie

>>Instrukcja  obsługi

28CMSUSWC

304

Numer  modelu

uszkodzone.  Przed  pierwszym  użyciem  zaleca  się  zwilżenie  detergentem

Aby  zapobiec  powstawaniu  zarysowań  podczas  użytkowania,  należy  unikać  używania  ostrych  narzędzi.

produkt.

Wymiary

Przed  użyciem

304

W  użyciu

Po  użyciu

�Przywiąż  małe  akcesoria

·Podczas  stosowania  produktu  należy  unikać  długotrwałego  kontaktu  z  żywnością  o  silnym  odczynie  kwaśnym  lub  zasadowym.

30CMSUSWC

na  śruby  w  kolejności

pokazano  na  lewym  rysunku

ф28cm

i  raz  wyczyścić,  następnie  spłukać  ciepłą  wodą  i  osuszyć  zarówno  wewnątrz,  jak  i  na  zewnątrz

F30cm

na  zewnątrz  przed  użyciem.

wentylowanym  miejscu  do  wyschnięcia  lub  wytarcia  na  sucho.

·Otwórz  opakowanie  produktu  i  sprawdź,  czy  produkt  jest  nienaruszony  lub

materiał  metaliczny

Po  każdym  użyciu  należy  użyć  miękkiej  ściereczki  lub  gąbki  z  dodatkiem  środka  czyszczącego.
wyczyść  ciepłą  wodą,  aby  upewnić  się,  że  nie  ma  żadnych  resztek  jedzenia.  Umieść  w

-  4  -
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�Na  śrubę  nałóż  osłonę  ze  stali  
nierdzewnej

�Po  zamontowaniu  koralików  

dokręć  je,  aby  zakończyć  

montaż

koraliki  na  pokrywce  garnka

�Wkręć  śruby  gwintowane  od  

wewnętrznej  strony  pokrywy  garnka  
do  otworu  montażowego

Machine Translated by Google



Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

-  6  -

Mainzer  Landstr.69,
60329  Frankfurt  nad  Menem.

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  
Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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WIJ  KUNNEN
MODEL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Machine Translated by Google
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Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

MODEL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

Technische  ondersteuning  en  e-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

WIJ  KUNNEN

-  1  -
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BELANGRIJKE  VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bij  letsel,  brand  of  elektrocutie  dient  u  altijd  de  volgende  instructies  op  te  volgen:

1.  Overschrijd  de  nominale  capaciteit  niet.

Dit  symbool,  geplaatst  voor  een  veiligheidsopmerking,  geeft  aan  dat:

6.  Houd  de  werkruimte  schoon  en  goed  verlicht.  Rommelige  en  donkere  ruimtes  nodigen  uit  tot

verwondingen.  Kleed  u  goed.

soort  voorzorgsmaatregel,  waarschuwing  of  gevaar.  Dit  negeren

2.  Controleer  voor  elk  gebruik;  gebruik  het  niet  als  onderdelen  los,  verbogen,  verroest  of

apparaat.  Het  niet  in  acht  nemen  van  deze  markeringen  kan  leiden  tot  persoonlijk  letsel

Waarschuwing:  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  volgende  informatie  lezen:

werkgebied.

5.  Vermijd  alleen  werken.  Als  er  een  ongeluk  gebeurt,  kan  een  assistent  hulp  brengen.

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.

letsel  en/of  schade  aan  eigendommen.

Symbool

aanbeveling  hieronder  weergegeven.

Symbool  Beschrijving

Bestudeer,  begrijp  en  volg  alle  instructies  voordat  u  dit  apparaat  bedient.

4.  Dit  product  is  geen  speelgoed.  Laat  kinderen  niet  met  of  in  de  buurt  van  dit  product  spelen.

item.  Alle  personen  die  niet  betrokken  zijn  bij  het  laadproces,  moeten  uit  de  buurt  blijven  van

de  Steamer  Pot.  Houd  kinderen  uit  de  buurt.  Kinderen  mogen  niet  in  de

waarschuwing  kan  leiden  tot  een  ongeval.  Om  het  risico  op

beschadigd.

7.  Blijf  alert.  Let  op  wat  je  doet  en  gebruik  je  gezonde  verstand.

3.  Er  mogen  geen  wijzigingen  aan  dit  product  worden  aangebracht.

-  2  -
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BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES.

ONDERDELENLIJST  EN  MONTAGESCHEMA  IN  DEZE  HANDLEIDING  ALS  EEN

UITGEVOERD  DOOR  GECERTIFICEERDE  EN  GELICENTIEERDE  TECHNICI  EN

De  gebruiker  moet  begrijpen  dat  gezond  verstand  en  voorzichtigheid  factoren  zijn  die  niet  in  dit  

product  kunnen  worden  ingebouwd,  maar  die  door  de  fabrikant  moeten  worden  geleverd.

operator.WAARSCHUWING:

NIET  DOOR  DE  KOPER.  DE  KOPER  NEEMT  ALLE  RISICO'S  EN  AANSPRAKELIJKHEID  OP  ZICH

ALLE  REPARATIES  AAN  HET  PRODUCT  OF  DAT  HIJ  OF  ZIJ  GEKWALIFICEERD  IS  OM  

ONDERDELEN  VAN  HET  PRODUCT  TE  VERVANGEN.  DE  FABRIKANT  EN/OF  

DISTRIBUTEUR  VERKLAART  DAT  UITDRUKKELIJK

Lees  de  waarschuwingslabels  op  recepten  om  te  bepalen  of  uw  oordeel  of  reflexen  zijn  aangetast  

tijdens  het  nemen  van  drugs.  Als  er  enige  twijfel  is,  gebruik  dan  de  cargo  bar  niet.

9.  De  waarschuwingen,  voorzorgsmaatregelen  en  instructies  die  in  deze  gebruiksaanwijzing  worden  

besproken,  kunnen  niet  alle  mogelijke  omstandigheden  en  situaties  dekken  die  zich  kunnen  voordoen.

ALLE  REPARATIES  EN  VERVANGINGEN  VAN  ONDERDELEN  MOETEN

Gebruik  een  stoompan  als  je  moe  bent.

DISTRIBUTEUR  GEEFT  GEEN  ENKELE  VERKLARING  OF  GARANTIE  VAN

ALLEEN  REFERENTIE-INSTRUMENT.  NOCH  DE  FABRIKANT,  NOCH

8.  Gebruik  de  Steamer  Pot  niet  als  u  onder  invloed  bent  van  alcohol  of  drugs.

ELKE  SOORT  AAN  DE  KOPER  WAARVOOR  HIJ  OF  ZIJ  GEKWALIFICEERD  IS

HAAR  INSTALLATIE  VAN  VERVANGENDE  ONDERDELEN  DAARVAN.

DE  FABRIKANT  EN/OF  DISTRIBUTEUR  HEEFT  DE

VOORTVLOEIEND  UIT  HAAR  REPARATIES  AAN  HET  ORIGINELE  PRODUCT

OF  VERVANGENDE  ONDERDELEN  DAARVAN  OF  VOORTVLOEIEND  UIT  ZIJN  OF

-  3  -
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Installatie  van  glazen  afdeknagelkralen

>>Gebruiksaanwijzing

30CMSUSWC

en  maak  het  een  keer  schoon,  spoel  het  daarna  af  met  warm  water  en  droog  het  zowel  van  binnen  als  van  buiten.

x28cm

Laat  het  drogen  in  een  geventileerde  ruimte  of  veeg  het  droog.

op  de  schroeven  in  de  volgorde

F30cm

voor  gebruik  buiten  bewaren.

·Open  de  productverpakking  en  controleer  of  het  product  intact  is  of

metaalachtig  materiaal

Gebruik  na  elk  gebruik  een  zachte  doek  of  spons  met  een  reinigingsmiddel  en

maak  schoon  met  warm  water  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  er  geen  etensresten  achterblijven.  Plaats  het  in  een

28CMSUSWC

beschadigd.  Voor  het  eerste  gebruik  is  het  raadzaam  om  het  te  bevochtigen  met  detergent

Modelnummer

weergegeven  in  de  linker  figuur

304

Afmetingen

Voor  gebruik

Om  krassen  tijdens  het  gebruik  te  voorkomen,  raden  wij  u  aan  om  geen  scherpe  gereedschappen  te  gebruiken  op  de

product.

Na  gebruik

304

In  gebruik

ÿRijg  de  kleine  accessoires

·  Probeer  langdurig  contact  met  sterk  zure  en  alkalische  voedingsmiddelen  te  vermijden  tijdens  gebruik.

-  4  -
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spijkerkralen  op  het  deksel  van  de  pot

ÿNadat  u  de  nagelkralen  hebt  

geïnstalleerd,  draait  u  ze  vast  

om  de  installatie  te  voltooien

ÿ  Plaats  een  roestvrijstalen  afdekking  

boven  de  schroef

ÿDraai  de  schroeven  met  schroefdraad  

van  de  binnenkant  van  het  deksel  van  de  

pot  in  het  montagegat  voor  de

Machine Translated by Google



VK  REP

EC-REP Mainzer  Landstr.69,

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Frankfort  aan  de  Main.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  

2122  Australië

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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VI  KAN
MODELL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.
"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  

bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Machine Translated by Google
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Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

MODELL:30CMSUSWC  28CMSUSWC

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

VI  KAN

-  1  -
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1.  Överskrid  inte  den  nominella  kapaciteten.

3.  Inga  ändringar  får  göras  på  denna  produkt.

6.Håll  arbetsområdet  rent  och  väl  upplyst.  Röriga  och  mörka  områden  inbjuder

Denna  symbol,  placerad  före  en  säkerhetskommentar,  indikerar  en

skador.  Klä  dig  ordentligt.

typ  av  försiktighetsåtgärd,  varning  eller  fara.  Ignorerar  detta

Varning:  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa

anordning.  Underlåtenhet  att  följa  dessa  markeringar  kan  leda  till  personliga

2.  Inspektera  före  varje  användning;  Använd  inte  om  delar  är  lösa,  böjda,  rostiga  eller

arbetsområde.

bruksanvisningen  noggrant.

personskada  och/eller  egendomsskada.

5.Undvik  att  arbeta  ensam.  Om  en  olycka  är  framme  kan  en  assistent  ta  med  hjälp.

Symbol

rekommendation  som  visas  nedan.

4.Denna  produkt  är  inte  en  leksak.  Låt  inte  barn  leka  med  eller  i  närheten  av  detta

Symbol  Beskrivning

Studera,  förstå  och  följ  alla  instruktioner  innan  du  använder  detta

punkt.  Alla  personer  som  inte  är  inblandade  i  lastningsprocessen  måste  hålla  sig  undan

Steamer  Pot.  Håll  barn  borta.  Barn  får  inte  tillåtas  i

varning  kan  leda  till  en  olycka.  För  att  minska  risken  för

skadad.

7.Var  alert.  Se  vad  du  gör  och  använd  sunt  förnuft.  Gör  inte  det

skada,  brand  eller  elstöt,  följ  alltid  anvisningarna

VIKTIGA  SÄKERHETSÅTGÄRDER

Machine Translated by Google
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UTGÖR  AV  CERTIFIERADE  OCH  LICENSIERADE  TEKNIKER  OCH

ELLER  ERSÄTTNINGSDELAR  TILL  DETTA  ELLER  SOM  UPPSTÅR  UR  HANS  ELLER

Operatören  måste  förstå  att  sunt  förnuft  och  försiktighet  är  faktorer  som  inte  kan  

byggas  in  i  denna  produkt  utan  måste  tillhandahållas  av

operatör.VARNING:

Läs  varningsetiketter  på  recept  för  att  avgöra  om  ditt  omdöme  eller  reflexer  är  

försämrade  när  du  tar  droger.  Om  det  finns  några  tvivel,  använd  inte  laststången.

ALLA  REPARATIONER  AV  PRODUKTEN  ELLER  ATT  HAN  ELLER  HON  ÄR  KVALIFICERAD  

ATT  BYTA  NÅGON  DELAR  AV  PRODUKTEN.  TILLVERKAREN  OCH/ELLER  

DISTRIBUTÖR  UTTRYCKLIGT  UTTRYCKLIGT  ATT

INTE  AV  KÖPAREN.  KÖPAREN  PÅTAR  SIG  ALLA  RISKER  OCH  ANSVAR

9.Varningarna,  varningarna  och  instruktionerna  som  diskuteras  i  denna  

bruksanvisning  kan  inte  täcka  alla  möjliga  tillstånd  och  situationer  som  kan  uppstå.

ALLA  REPARATIONER  OCH  BYTE  AV  DELAR  SKA  FINNAS

använd  valfri  Steamer  Pot  när  du  är  trött.

ENDAST  REFERENSVERKTYG.  VARKEN  TILLVERKAREN  ELLER

DISTRIBUTÖREN  GÖR  NÅGON  REPRESENTATION  ELLER  GARANTI  AV

HENNES  INSTALLATION  AV  RESERVDELAR  TILL  DETTA.

8.  Använd  inte  Steamer  Pot  om  du  är  påverkad  av  alkohol  eller  droger.

NÅGOT  SLAG  TILL  KÖPEN  SOM  HAN  ELLER  HON  ÄR  KVALIFICERAD  ATT  GÖRA

TILLVERKAREN  OCH/ELLER  DISTRIBUTÖREN  HAR  TILLHANDAHÅLLT

SOM  UPPSTÅR  UR  HANS  ELLER  HENNES  REPARATIONER  PÅ  ORIGINALPRODUKTEN

DELLISTA  OCH  MONTERINGSDIAGRAM  I  DENNA  MANUAL  SOM  A

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER.

Machine Translated by Google



Installation  av  spikpärlor  av  glasskydd

>>  Användarmanual

och  rengör  en  gång,  skölj  sedan  med  varmt  vatten  och  torka  både  inuti  och

·Försök  att  undvika  långvarig  kontakt  med  starka  syror  och  alkaliska  livsmedel  under  användning.

ventilerat  område  för  att  torka  eller  torka  torrt.

ÿ28  cm

på  skruvarna  i  ordningen

F30  cm

metalliskt  material

·Öppna  produktförpackningen  och  bekräfta  om  produkten  är  intakt  eller

utomhus  före  användning.

Efter  varje  användning,  använd  en  mjuk  trasa  eller  svamp  med  ett  rengöringsmedel  och

28CMSUSWC

skadad.  Före  första  användningen  rekommenderas  att  fukta  med  diskmedel

rengör  med  varmt  vatten  för  att  säkerställa  att  det  inte  finns  några  matrester.  Placera  den  i  en

Modellnummer

304

För  att  förhindra  repor  under  användning,  undvik  att  använda  vassa  verktyg  på

visas  i  den  vänstra  bilden

Mått

Före  användning

produkt.

Efter  användning

304

I  bruk

ÿSnöra  de  små  tillbehören

30CMSUSWC
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ÿPlacera  ett  lock  av  rostfritt  stål  ovanför  

skruven

ÿNär  du  har  installerat  

spikpärlorna,  dra  åt  dem  för  

att  slutföra  installationen

spikpärlor  på  grytlocket

ÿTrä  de  gängade  skruvarna  från  insidan  

av  grytlocket  i  installationshålet  för
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EC  REP

UK  REP

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Frankfurt  am  Main.

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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